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ПАДЗЕІ АПОШНІХ ДЗЁН 


СЬЦЕРАЖ Э, БОЖА, АД ПРЫЯЦЕЛЯЎ.. 

Канфэрэнцыя скандынаўскіх дзяржаваў, што адбы- 
валася ў канцы хінулага месяца ў справе заключэнь- 
ня супольнага абароннага пакту, як ведама, скончы- 
лася нічым, дзеля таго, што Нарвэгія дамагалася пры- 
лучэньня да Атлянтыцкага пакту, тады, калі Швэдыя 
выказалася за поўны нэўтралітэт. У сувязі з такім ста- 
новішчам Нарвэгіі Савэцкі Саюз быў выслаў ей но- 
ту, у якой дамагаўся адказу, ці хоча Нарвэгія прылу- 
чыцца да Атлянтыцкага пакту й ці дазволіць яна за- 
ходнім дзяржавам стварыць на сваей тэрыторыі мор- 
скія й лётніцкія абаронныя пункты. У вадказ на гэта 
Нарвэгія паведаміла, што існаваньне рэгіянальнага 
абароннага саюзу не супярэчыць хартыі ЗН і слу- 
жыць забясьпечаньнем перад кажнай вонкавай агрэ- 
сіяй. У ноце было ўспомнена, што Нарвэгія не дазво- 
ліць ніякай дзяржаве тварыць на сваей тэрыторыі ва- 
енныя абаронныя пункты, пакуль не заіснуе выразная 
загроза вонкавай агрэсыі. . 

У сувязі з гэтым, як далейшы ціск на Нарвэгію, бы- 
ло запрапанаваньне ей 5 лютага Савецкім Саюзам за- 
ключыць пакт аб ненападаньні з СССР. Гэтая прапа- 
нова была правільна ацэнена нарвэскім урадам і ўсім 
заходнім сьветам, як спроба Савецкага Саюзу падпа- 
радкаваць Нарвэгію сваім уплывам і перашкодзіць ей 
прылучыцца да Атлянтыцкага пакту. 

Адказ на гэтую ноту будзе дадзены 'арвэскім ура- 
дам толькі пасьля павароту міністра за” ежных спра- 
ваў Нарвэгіі Лянгэ з ЗША, які некалькі! разоў канфэ- 
рэваў у гэтай справе зь міністрам заме: ных справаў 
ЗША Эчысонам і прэзыдэнтам Труманаух, а цяпер зна- 
ходзіцца ў паваротнай дарозе. Як пазедамляецца з 
аўтарытэтных крыніцаў, ЗША згаджаюцца даць Нар- 
вэгіі гарантыі ў двух наступных пунктах: 

1. Атлянтыцкі абаронны пакт ня будзе дамагацца тва- 
рыць у Нарвэгіі ніякіх абаронных пунктаў у мірным 
часе. 

2. Як удзельнік гэтага пакту, Нарвэгія карыстала- 
ся-б усімі перавагамі, як атрымліваць зброю, тавары 
й вайсковыя ўладжаньні, якія будуць даваць ЗША ін- 
шым сябром Атлянтыцкага пакту. 

Усё гаворыць за тым, што Нарвэгі”т ня гледзячы на 
саведкія загрозы, цьвёрда стане на баку Захаду. Гэтак 
яшчэ ў ЗША міністар Лянгэ заявіў прадстаўніком прэ- 
сы, што ягонае спатканьне з Эт"ысонам было ўступам 
да перамоваў аб прылучэньні Нарвэгіі да Атлянтыц- 
кага пакту. Кіраўнік прэсавага аддзелу міністэрства 
замежных справаў ЗША падаў да ведама, што паслы 
Швэдыі й Даніі стараюцца таксама спаткацца з Эчы- 
сонам.' 

НАХАБНЫ ПАХОД СУПРАЦЬ ХРЫСЬЦІЯНСТВА 

Гучным рэхам ува ўсім цывілізаваным сьвеце адбіў- 
ся прысуд над мадзярскім прымасам -- кардыналам 
Міндшэнты, якога мадзярскі «народны суд» 8 лютага 
засудзіў на дасьмертнае зьняволеньне. Пракурор ас- 
таўся гэтым пакараньнем нездаволены й зажадаў рэ- 
візіі працэсу, дамагаючыся для кардынала кары 
сьмерці. Кардынал быў абвінавачаны ў дзяржаўнай 
зрадзе, шпіянажы й недазволеным гандлю дэвізамі. 
Вялікай сэнсацыяй для сьвету было тое, што карды- 
нал падчас працэсу, падобна як і абвінавачаныя на 
ўсіх савецкіх працэсах, да стаўлянай яму віны пры- 
Знаўся.. Гэтае прызнаньне ўся заходняя прэса, як і 
высокія рэлігійныя й палітычныя аўтарытэты тлума- 
чаць ня чым іншым, як вынікам фізычнага тэрору й 
адпаведных наркотыкаў, што параліжуюць волю абві- 
навачанага й робяць яго паслухмяным аружжам у ру- 
ках пракуратуры. 

Працэс над Міндшэнтым, які зьяўляецца першым 
працэсам над кардыналам у навачаснай гісторыі, ЯК 
і нязвычайна суровы прысуд уважаецца ў цэлым 
сьвеце, як нахабны паход камунізму супраць хрысыгі- 
янства йтых вялікіх маральных вартасьцяў, якія яно 
сабою рэпрэзэнтуе. Таму й выклікаў ён ува ўсім сва- 
бодным сьвеце, у тым ліку ў Ватыкане й У ўрадзвліх 
колах заходніх дзяржаваў вострую хвалю пратэстаў. 
Старшыня Задзіночаных Нацыяў др. Эват заазіў, іпто 
ён справу кардынала Міндшэнты паставіць на парад- 
ху дня наступнай сэсіі ЗН. 

14 лютага адбылося ў Ватыкане тайнае сабраньне 
кардынальскай калегіі, на якім Папа Пій ХІІ схарак- 
тарызаваў працэс супраць кардынала Міндшэнты, ЯК 
бальшавіцкі паход супраць хрысьціянства і супраць 
свабоды народаў. У сваей мове Папа таксама выказаў 
пагляд, што Міндшэнты падчас працэсу быў пад уп- 
лывам дзеяньня наркотыкаў. 

ЛЕПШ ПОЗНА, ЯК НІКОЛІ 

Пасьля ўступленьня Чан-Кай-Шэка й гатоўнасьці 
нацыянальнага ўраду Кітая прыняць амаль усе пунк- 
ты камуністых, якія былі імі выстаўленыя, як пера- 
думовы да распачацьця мірных перамоваў, выглядала, 
што дамашняя вайна ў Кітаі ўжо заканчваецца поў- 
наю капітуляцыяй нанкінскага ўраду й перамогаю ка- 
муністых. Аднак намаганьні дасягнуць перамір'я разь- 
біліся фактычна із за таго, што нацыянальны ўрад ад- 
мовіўся выдаваць камуністым «ваенных праступні- 
каў», у тым ліку й Чан-Кай-Шэка. 

Палітычныя колы ў ЗША прызнаюцца, што Амэры- 
ка на Далёкім Усходзе пацярпела няўдачу й цяпер мае 
намер бараніць паўдзённы Кітай. Сэнатар Мэк-Карран 
сьцьвердзіў, што Кітай зьяўляецца ключом да пана- 
веньня над азіяцкім кантынэнтам. «Вось-жа -- гаво- 
рыць ён -- мы ваявалі супраць Японіі, каб не дапусь- 
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ціць яе да заваяваньня Азіі. Сяньня СССР працягвае 
руку, каб здабыць тое, чаго не ўдалося Японіі». 

Сэнатар Карран зажадаў ад кангрэсу ітрызнаньн! 
помачы паўдзённаму Кітаю ў рышыні аднаго мільлр- 
да даляраў. Публічная апінія Амэрыкі амаль поў- 
насьцю адобрывае гэты праект сэпатара. Часапісы ад- 
назгодна падчырківаюць, што калі-б удалося ўрата- 
ваць паўдзённы Кітай перад камуністымі, дык было-й0 
гэта вялікім палітычным сукцэсам: нацыянальны кі- 
тайскі ўрад і надалей астаўся-6б у ЗН, а не пралезьлі-б 
туды камуністыя, што было-б вельмі непажаданым 
для ЗША. 

Палітычныя назіральнікі дагадваюцца, што за вы- 
ступленьнем сэнатара Каррана стаіць урад ЗША і 
прэзыдэнт Труман. 

51 сябра амэрыканскай палаты рэпрэзэнтантаў звярну- 
ліся 15 лютага пісьменна ла прэзыдэнта Трумапа з 
просьбай стварыць безадкладна камісію, якая ўссста- 
ронна абмяркуе кітайскую праблему й прадставіць у 
гэтай справе свае прапазыцыі кангрэсу. З увагі на «па- 
важнае загрожаньне нацыянальнай бясьпечнасьці 
ЗША, выкліканага кітайскім крызысам» (так гаворыц- 
ца ў пісьме), зьяўляецца нязвычайна важным, каб як 
найхутчэй паклікаць такую камісію. Гэтага-ж самага 
дня кітайскі пасол у ЗША пасьля размовы зь мініст- 
лам Эчысонам заявіў, што кітайскі нацыянальны 
ўрад у ніякім выпадку ня згодзіцца на бескампрамісо- 
вую капітуляцыю перад камуністымі. 

ЗЎАР'ЕРА МАРКОСА СКОНЧЫЛАСЯ 

Паміж грэцкімі камуністымі наступіў апошнім ча- 
сам разлом. Адна група выказвалася за спыненьне ва- 
енных дзеяньняў і наладжаньне супрацоўніцтва з 
атэнскім урадам. Аднак другая група, верная маскоў- 
скай лініі вядзеньня вайны «да пераможнага канца», 
узяла верх і правяла энэргічныя меры па чыстцы пар- 
тыі ад праціўных элемэнтаў. Грэцкая паўстанская ра- 
дыястанцыя паведаміла аб адстаўцы быццам «з пры- 
чыны хваробы» кіраўнікка грэцкіх паўстанцаў Марко- 
са. Міністар замежных справаў Грэцыі "Тсальдарыс 
заявіў, што, паводля дадзеных ураду, Маркос зьяўляец- 
ца ўжо «зьліквідаваны» староньнікамі Масквы. На- 
ступнікам Маркоса назначаны лідэр камуністычнай 
партыі Грэцыі Ёанідас. 

Маркос зьяўляўся перадусім грэкам, а потым ста- 
роньнікам Масквы й таму імкнуўся да замірэньня з 
Атэнамі. Затое высунуты на ягонае месца Ёанідас 
ёсьць сьлепа адданым інтарэсам Масквы й вялікім 
працаўнікам кампрамісу між камунізмам і дэмакра- 
тыяй. Апошнія падзеі ў Грэцыі выразна паказваюць, 
то Масква на балканскім фронце, пасьля ўнезалеж- 
неньня ад яе Тыта, пацярпела новую няўдачу. Хаця 
палажэньне апанаванае вернымі прыхільнікамі Маск- 
вы, то аднак факт разлому ў грэцкай камуністычнай 
партыі сьветчыць аб слабасьці апошняй. 

ВЫБРАЎ СВАБОДУ, А БАРОНІЦЬ НЯВОЛЮ 

Ужо тры тыдні адбываецца ў Парыжы працэс Вік- 
тара Краўчанкі супраць выдаўцоў парыскага камуні- 
стычнага часапісу «Летр «Франсэ», які стаўся вялікай 
палітычнай сэнсацыяй у цэлым сьвеце. Ды й нічога 
дзіўнага, бо гэты працэс аўтара «Я выбраў свабоду» 
зьяўляецца фактычна працэсам супраць усяго жаху 
бальшавіцкага нявольніцтва й тэрору, і таму Масква 
змабілізавала для сваей абароны на гэтым працэсе 
увесь сусьветны камунізм. 

У сувязі з тым, што асоба Краўчанкі дзякуючы гэ- 
таму працэсу сталася ўва ўсім сьвеце вельмі папуляр- 
най, ня ліпшім будзе выказаць нашае да яго становіш- 
ча. Вось-жа трэба ведаць, што Краўчанка ў сваей 
кнізе «Я выбраў свабоду», а так-жа й на ўспомненым 
працзсе выявіў сябе, як зацятага ворага камунізму, 
але адначасна паказау сябе абароньнікам «едіной не- 
делімой» і ворагам вызвольных ідэяў народаў, паняво- 
леных сяньня бальшавіцкай Расеяй. А таму нашыя 
дачыненьні да Краўчанкі могуць быць, нажаль, толь- 


кі такія, як дачыненьні да Ўласава й усяго ягонага 
руху. 





АЙЗЭНГАЎЭР ШЭФАМ ГЕНЭРАЛЬНАГА ШТАБУ 
ЗША 


Генэрал Д. Д. Айзэнгаўэр, галоўнакамандуючы аль- 
янцкімі збройнымі сіламі падчас другой сусьветнай 
вайны, часова пакінуў сваё становішча прэзыдэнта 
ўнівэрсытэту Калюмбія й абняў становішча ваеннага 
дарадніка прэзыдэнта Трумана й амэрыканскага міві- 
стра абароны Форэстэля. Генэрал Айзэнгаўэр будзе 
дзеіць, як шэф задзіночанага генэральнага штабу 
амэрыканскіх збройных сілаў (наземных, марскіх і 
лётніцтва). 


Задзіночаны генэральны штаб амэрыканскіх зброй- 
ных сілаў пад кіраўніцтвам новага шэфа мае разьвя- 
заць два наступныя пытаньні: 


І. Ці ЗІЦА павінны сканцэнтраваць усе свае высілкі 
на плянаваньне абароны Атлянтыцкага эўрапэйскага 
прастору, вызначаючы Ціхаакіянскаму прастору толь- 
кі другарадную ролю? 

2. Сколькі зброі й іншых дапаможных матарыялаў 
могуць аддаць ЗІЦА для падтрыманьня сваіх саюзні- 
каў у Эўропе й у іншых частках сьвету? 








ЧЫТАЙЦЕ «БАЦЬКАЎШЧЫНУ»! 
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СОБСКІМІ СІЛАМІ 


Кажнаму добра ведама, што матарыяльная база бе- 
ларускай палітычнай, нацыянальна-грамадзкай, куль- 
турна-асьветнай і ўсякай іншай арганізаванай дзей-. 
насьці на эміграцыі павінна галоўным чынам тварыц- 
ца пры помачы самаападаткаваньня як найшырэйшых 
колаў нашага грамадзянства. Гэткім спосабам галоў- 
па здабываюць матарыяльныя сродкі для све дзей-. 
насьці эміграцыі ўсіх іншых народаў, навет і тых, што 
да гэтае вайны мелі свае незалежныя дзяржавы і, дзя- 
куючы гэтаму маюць сяньня многія іншыя крыніцы 
даходаў, якіх пазбаўленыя мы. А таму мы беларусы 
й пагатове павінны праявіць максімум ахвярнасьці Й 
зразуменьня для нашых супольных патрэбаў, бо мы, 
будучы даўжэйшы час у цяжкай няволі, сяньня Ммо- 
жам абапірацца толькі на собскія сілы. 


Што трэба, собскімі сіламі здабываць патрэбныя 
фонды, вельмі часта ўжо пісалася ў «Бацькаўшчыне» 
й іншай беларускай прэсе, друкувалася мноства адо- 
зваў і заклікаў, заўсёды справа гэтая стаяла на парад- 
ку дня розных зьсздаў і канфэрэнцыяў, выносілася ня 
мала пастановаў, а вынік усяе гэтае акцыі быў мізэр- 
ны. Чаму якраз нашае грамадзянства за мала памаг-- 
ло нашым арганізацыям і ўстановам, У вялікай, а нат“ 
у пераважнай меры вінаватыя мы самі. Вінаватыя ў” 
тым, што дагэтуль не змаглі мы сцэнтралізаваць спра- 
вы збору матарыяльных сродкаў, надаць гэтай акцыі” 
сыстэматычны характар і потым як найбольш рацыя- 
нальна іх выкарыстоўваць. Той ужо факт, што адна-" 
часна зьбірае цэлы рад арганізацыяў на розныя мэты 
(на прэсу, на выдавецтва, на цэнтральны й зонныя ка- 
мітэты, на студэнтаў, на скаўтаў, на хворых іт. ді 
г. д), вельмі адмоўна дзеіць на грамадзянства й зьне- 
ахвочвае яго плаціць розныя складкі, у выніку чаго 
людзі, замест адначасна плаціць цэлы рад складак і 
даваць мноства розных ахвяраў, не даюць Зусім нічо- 
га. З другога боку ў віну нашым арганізацыям трэба 
паставіць і тое, што ў іх мы ня бачым сыстэматыч- 
насьці ў праводжаньні ў жыцьцё прынятых пастано- ў 
ваў да канца, у тым ліку й пастановаў аб сьцягваньні- 
розных ахвараў і складак. Найчасьцей бывае так, што 
дадзеная арганізацыя абвесьціць у прэсе зварот з За- 
клікам да склаланьня ахвяраў на тую ці іншую мэту 
й уважае, што ўжо сваё заданьне выканала, не пару“ 
піўшыся ўпорыста й сыстэматычна праводзіць гэтую 
акцыю сярод шырокіх масаў нашае эміграцыі. Поўная 
адсутнасьць цэнтралізацыі ў здабываньні матарыяль-- 
ных фондаў бывае галоўнай прычынай іх нерацыя- 
нальнага выкарыстоўваньня. Гэтак многія нашыя су- 
родзічы ў паасобных краінах, засьлепленыя ў. сваім - 
лякальным патрыятызьме, няправільна ўважаюць, 
што здабытыя імі грамадзкія фонды павінны выка-- 
рыстоўваць толькі ў сябе дома навет на такую дзей- 
насьць, якая -- прыкладам прэса й выдавецтва -- У. 
іншай краіне можа быць выкананая значна таней 4. 
лепей, або якая ўжо выконваецца й можа лёгка абслу-. 
жыць усю нашую эміграцыю. Таму ня толькі ў галіне 
здабываньня матарыяльных фондаў, але й у кажнай 
іншай грамадзкай справе трэба раз назаўсёды пакон- 
чыць із шкоднай хутаршчынай і неадкладна ўзыйсьці, 
на шлях цэнтралізацыі й згодна з гэтым да адпавед-. 
нага й найбольш рацыянальнага разьмеркаваньня ггі-. 
лаў, разглядаючы ўсю нашую эміграцыю і ейную 
дзейнасьць, як адну цэласьць. а Н та 


Вышменаваныя недахопы сталіся галоўнай прычы- 4 
най таго, што сяньня нашыя цэнтральныя ўстановы “Ў 
арганізацыі, як Рада й Урад БНР, Беларускі Нацыя- 
нальны Камітэт і іншыя ня маюць матарыяльных маг- 
чымасьцяў праводзіць сваю дзейнасьць, так важную Й. 
патрэбную ў сяньняшні мамэнт, замірае й так сьціплая- 
нашая прэса, нельга выдаваць так неабходнай інфар- 
мацыйнай літаратуры аб Беларусі ў чужых мовах 4 
праводзіць цэлага раду іншых актуальных мерапры-- 
емстваў. Нельга заўсёды складаць віны на тое, што 
нашага грамадзянства ёсьць дастаткова добрае волі й: 
неахвотна дае матарыяльную помач на розныя грама- 
дзкія мэты. Наадварот, практыка паказала, што сярод 
нашага грамадзянства ёсьць дадаткова добрае волі Й 
зразуменьня для нашых нацыянальных патрэбаў, ня- 
ма толькі з боку нашых арганізацыяў патрэбнай уме- 
ласьці, ахвоты й упорыстасьці, каб гэтую справу на- 
лежна зарганізаваць. 

Таму мы, дастаткова, разумеючы, што далей так 
быць чя можа й што За ўсякую цану справа здабы- 
ваньн. неабходных фондаў для нашае дзейнасьці, па- 
вінна б.ць грунтоўна зрэарганізавана, выступаем пе-. 
рад нашым грамадзянствам і нашымі цэнтральнымі ар- . 
ганізацыямі ў кажнай краіне зь ініцыятывай і кан- 
крэтнай прапановай. Гэтая прапанова вельмі простая: 
Трэба безадкладна спыніць непажаданае зьявішча). 
каб кажная арганізацыя й установа зьбірала матары- “ 
яльныя сродкі на собскую руку, а надаць гэтай ак- 
цыі срога сцэнтралізаваны характар. Павінен быць: 
створаны адзіны на чужыне Беларускі Нацыянальны 
Фонд (БНФ) пры беларускіх цэнтральных арганіза- 
цыях у кажнай краіне (прыкладам у Нямеччыне --- 
пры Беларускім Нацыянальным Камітэце, у Ангельш- 
чыне -- пры Згуртаваньні Беларусаў у Вялікабрытаніі, 
у Францыі -- пры Беларускім Хаўрусе ў Францыі, у 
Канадзе -- пры Згуртаваньні Беларусаў у Канадзе й 
г. д., а каарданаваньне дзейнасьці Беларускага На- 
цыянальнага Фонду ў кажнай краіне й у цэласьці 
ўзяло-б на сябе Сусьветнае Аб'еднаньне Беларускай 
Эміграцыі. Яно таксама ўстанаўляла-б, на якія патрэ-- 
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ПЕРАДЧАСНАЯ РАДАСЬЦЬ 


ВЫЯСЬНЕНЬНЕ 
БЕЛАРУСКАГА НАЦЫЯНАЛЬНАГА ЦЭНТРУ 


Зарубежніцкае «Беларускае Слова», Ме 3(4) за 5.2.49, 
у зацемцы «Кангрэс АБН» паведаміла, што на зонным 
кангрэсе Антыбальшавіцкага Блёку Народаў гАБН), 
які адбыўся 23.І.49 г. у Райнэ (ангельская зона) »бела- 
рускі народ рэпрэзэнтавала Беларуская Цэнтральная 
Рада ў складзе 6 асобаў» і што ў склад ураду Ффіліі, 
АБН на ангельскую зону Нямеччыны «увайшлі тры 
беларусы», зразумела, прадстаўнікі гэтай-жа Белару- 
скай Цэнтральнай Рады. 

У сувязі з вышэйшым Беларускі Нацыяналіны 
Цэнтр уважае за свой абавязак падаць да публічнага 
ведама наступнае: 

22 і 93 студзеня сёлета ўзапраўды адбыўся ў горадзе 
Райнэ зонны кангрэс АБН, зарганізаваны двума прад- 
стаўчікамі Цэнтральнага Камітэту АБН (сябрамі на- 
цыянальных дэлегацыяў у гэтую арганізацыю ад сла- 
вакаў і туркестанцаў), на якім і была заложаная фі- 
лія АБН на ангельскую зону Нямеччыны й Сыў паклі- 
каны часовы ўрад гэтае міжнацыянальнае арганіза- 
цыі. З увагі аднак на тое, што з тэхнічных прычынаў 
арганізатары кангрэсу ня мелі магчымасьці перад гэ- 
тым паразумецца з нацыянальна-палітычнымі цэнтра- 
смі народаў, што зьяўляюцца сябрамі АБН, у справе 
дэлегаваньня імі сваіх прадстаўнікоў на кангрэс, ча- 
совы ўрад філіі АБН быў выбраны толькі на адзін ме- 
сяц з тым, што ў міжчасе нацыянальна-палітычныя 
цэнтры -- сябры АБН або зацьвердзяць тых людзей, 
што былі на кангрэсе й увайшлі ў часовы ўрад філіі, 
або іх не прызнаюць за сваіх прадстаўнікоў і вызна- 
чаць іншых. 

Вось-жа ад беларусаў сябрам АБН ад самага пачат- 
ку зьўляецца Беларускі Нацыянальны Цэнтр, які не 
зацьвердзіў прадстаўнікоў Беларускай Цэнтральнай 
Рады ў якасьці дэлегатаў у філію АБН, але вызначыў 
іншых дэлегатаў спасярод беларускіх незалежніцкіх 
дзеячоў, якія зь Беларускай Цэнтральнай Радай 1 з за- 
рубежніцтвам наагул ня маюць нічога супольнага. 

Такім чынам «сяброўства» БЦР і ейных зарубежніц- 
кіх прадстаўнікоў у ведамай і аўтарытэтнай антыбаль- 
шавіцкай арганізацыі, дасягнутае толькі дзякуючы 
звычайнаму прыпадку й непаразуменьню, трывала 
толькі адзін месяц, г. зн. да 23 лютага 1949 г. 

Прэзыдыюм 
Беларускага Нацыянальнага Цэнтру (БНЦ). 
12 лютага 1949 г. 

















ПРЫМУСОВАЯ РЭПАТРЫЯЦЫЯ 
САВЕЦКАЙ РЭПАТРЫЯЦЫЙНАЙ МІСІІ 


Вайсковы губэрнатар Нямеччыны ЗША генэрал Клей 
выдаў 15 лютага загад, на моцы якога савецкая рэ- 
патрыяцыйная місія павінна пакінуць амэрыканскую 
зону Нямеччыны. Дзеля таго што дабравольная рэпа- 
трыяцыя ў СССР ўсімі ДП адкінутая й што практыч- 

сна яна ўжо закончаная, савецкая рэпатрыяцыйная мі- 
сія чавінна да 1.3.49 закончыць сваю дзейнасьць і па- 
кінуць Нямеччыну. 

Савецкі маршал Сакалоўскі запратэставаў супраць 
гэтае пастановы ген. Клея, аднак пратэст гэты амэры- 
жанскімі ўладамі адкінуты. 
бы, якім арганізацыям і ў якой вышыні выдаваліся-6 
з гэтага «Фонду субсыдыі ў залежнасьці ад ступені 
важнасьці й неабходнасьці дадзенае дзейнасьці. 

Кіраўніцтва БНФ у кажнай краіне мусіла-б прыцяг- 
нуць да акцыі дапамогі без выключэньня кажнага за- 
рабляючага беларуса, устанаўляючы сталую месячную 
складку, прыкладам 5 -- 109/з месячнага заработку, 
пры гэтым людзі адінотныя мусілі-б плаціць больш, 
сямейныя менш. Бяспрэчна такая акцыя дасьць До- 
брыя вынікі толькі тады, калі яна будзе праводзіцца 
салідна, арганізавана й сыстэматычна, калі нашыя ар- 
ганізацыі не агранічацца толькі да заклікаў у прэсе, 
на якія, з гледзіцча на іхнае мноства, мала хто рэа- 
гуе, але калі возьме на ўлік усіх зарабляючых белару- 
саў і будзе зь імі трымаць сталы кантакт, стала на іх 
узьдзейваць. У дачыненьні да Тых беларусаў, што бу- 
дуць ухіляцца ад гэтага грамадзкага абавязку, павін- 
на быць праведзеная дастатковая ўсьведамляючая ра- 
бота, а ў выпадку ейнае недастатковасьці -- найбольш 
энэргічнае грамадзкае ўзьдзейваньне. Уся акцыя му- 
сіць быць ведзеная пад лёзунгам: Ніводнага зарабляю- 
чага беларуса, які-б ад гэтага пачэснага нацыянальна- 
га абавязку. ўхіліўся! Калі-ж мы возьмем пад увагу, 
што ёсьць некаторая, хоць і нявялічкая, колькасьць 
беларусаў у Нямеччыне, якія працуюць і зарабляюць, 
а за межамі Нямеччыны зарабляюць усе чыста, дык 
пры саліднай і энэргічнай пастаноўцы справы мы 
маем вялікія магчымасьці стварыць трывалую мата- 
рыяльную базу для нашай палітычнай, грамадзкай, 
выдавецкай і культурнай дзейнасьці. Трэба толькі 
ўпорыстасьці, вытрываласьці й добрае волі. 

Вельмі важна й тое, што ўсей гэтай акцыі право- 
дзячыя яе арганізацыі ня маюць права ўважаць за 
прыкрую жабраніну, а грамадзянства -- за адчэпную 

-“падачку. Яна павінна быць разгляданая, як пачэсны 
нацыянальны абавязак кажнага з нас. 

Справу забясьпечаньня матарыяльнай базы нашае 
гдзейнасьці ўважаем за найважнейшае нашае заданьне, 
“без якога амаль немагчымая й сама дзейнасьць. Дык 
чакаем ад нашых цэнтральных арганізацыяў, а ў пер- 
шую чаргу ад Сусьветнага Аб'еднаньня Беларускае 
Эміграцыі безадкладнага распачацьця гэтай так важ- 
най справы. І так мусіць безадкладна ў кажнай краі- 
не, дзе знаходзяцца беларусы, быць створаны адзіны 
на чужыне Беларускі Нацыянальны Фонд, як адзінае 
мерапрыемства для матарыяльнага забясьпечаньня 
ўсестароньняй нацыянальнай дзейнасьці нашае эмі- 
грацыі. . 





Язэп Каранеўскі. 
нз араааацунааананчаньчанчаласытчынцарінаццаанчцавамучыннаныачаятававанаа 


«НОВЫ ЗАПАВЕТ» 

У беларускай мове, выдадзены Брытанскім і Замеж- 
ным Біблійным Таварыствам, можна купляць і выпі- 
сваць непасрэдна з Адміністрацыі «Бацькаўшчыны». 
Цана аднаго эгзэмпляра -- 2 н. м., зь перасылкаю -- 
2 м. 20 фэн. 
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ПРА ЛЕТУВІСКІЯ ВОДГУКІ 


Справядлівым становішчам беларусаў што да бела- 
руска-летувіскае граніцы крыху затрывожыліся ле- 
тувіскія эмігранты. Яны пастанавілі ладзіць публіч- 
ныя выступленьні й на іх даводзіць і праводзіць свае 
тэндэнцыі. Першым такім выступленьнем быў вечар 
16 студзеня, зладжаны летувісамі ў "Тубінгене. Наго- 
даю для яго паслужылі 625-ыя ўгодкі пабудаваньня 
Лідзкага замку. На вечар былі запрошаныя таксама 
й беларусы й украінцы. 

Зьвернем увагу на некаторыя месцы справаздачы зь 
менаванага вечару, зьмешчанай у летувіскіх газэтах 
«Жыбурэай» з 22.1.49 і «Летувю Жодіс» з 22.149 г. 

Тэтак рэфэрэнт на менаваным вечары, праф. З. Івін- 
скіс зацеміў, што Коппэр у 1857 г. уважаў парахвію 
Налібоцкую й Дзеравенскую Стаўпеччычы за літоў- 
скія. Можна з пэўнасьцяй адказаць, што калі Коппэр 
слова «літоўскі» разумеў у цяперашнім яго летувіскім 
значэньні, дык напэўна мыляўся. 

Далей рэфэрэнт падаў, што паводля Карэвы (1861 г.) 
у Віленскай губэрні было 29 проц. беларусаў і 46 проц. 
летувісаў, а паводля Лябедзінскага (1862) летувісаў бы- 
ло 49, 48 проц. і паводля Эркертса 45,4 проц. Калі-б рэ- 
фэрэнт не абмежыўся 1861 -- 62 г.г., але йшоў далей 


“назад, дык працэнт ліцьвіноў рос-бы, а ў стагодзьдзях 


ХУЦПІ -- ХІУ беларусаў на тэй-жа прасторы не знай- 
шоў-бы зусім. Затое ня радзім пушчацца ў стагодзь- 
дзе ХПІ, бо ў ім побач ізь ліцьвінамі будуць і крыві- 
чы. А ў ст. ХП на ўсей цяперашняй беларускай пра- 
сторы Віленшчыны знайіцлі-б толькі крывічоў. Спра- 
ва ў тым, што накіданы Масквою назоў «беларусы» 
быў адно беларускім адраджэнскім рухам прышчэпле- 
ны болей меней нашаму народу. У сярэдзіне ХІХ ст. 
адно лічаныя адзінкі спаміж беларускае інтэлігенцыі 
яго ўжывалі. Простыя сялянскія, мяшчанскія й шля- 
хоцкія масы гэтага назову зусім ня зналі, а звалі сябе 
або гістарычным сваім назовам «ліцьвіны», або, паз- 
баўленыя свае інтэлігенцыі, здэзарыентаваныя тэндэн- 
цыяй расейскай улады, што назову «Літва» прыдавала 
цяпер іншае значаньне, звалі сябе проста «тутэйшы- 
мі». Навет назоў «крывічы» быў у гэную пару болей 
удзержыўіцыся ў нашага народу, чымся назоў «белару- 
сы» пашырыўшцыся. 

Кажучы пра перапіс насельніцтва 1897 г., пры якім 
у Віленскай губэрні налічана 17,59 проц. летувісаў (гэ- 
та з тымі часткамі былых Лідзкага, Троцкага, Вілен- 
скага й Сьвянцянскага паветаў, што ад 1920 г. нале- 
жалі да Летувы), Івінскіс, каб аслабіць значаньне гэ- 
тага сьпісу, дадаў, што быццам «кажнага, хто што-ко- 
лечы гаварыў жаргонам («па просту») запісвалі бела- 
русамі». Гэта ня толькі няпраўда, але й ёсьць адным 
із тых непераборлівых сродкаў, якія не перастае тар- 
наваць да нас летувіская старана. Калі-б мы хацелі 
карыстацца такімі сродкамі, дык усю летувіскую мо- 
ву народную Ззалічылі-б да жаргону, бо ў ёй ёсьць 
мноства беларускіх словаў (у беларускай мове, нат 
і з ладнымі чужымі ўплывамі, чужога элемэнту ёсьць 
мала). Аднак дарма, што ў летувіскай народнай мове 


барбарызмы -- гэта галоўна беларусізмы, мы шануем 
упорыстасьць летувісаў, зь якою яны ачышчаюць ад 
іх сваю мову. 

Другім такім непераборлівым сродкам ёсьць назы- 
ваньне беларускіх патрыётаў нацыяналістымі -- ў сэн- 
се адмоўным, захопніцкім. Пра летувіскі шавінізм мы 
маглі-б сказаць сто разоў балей. Калі гэтага ня робім, 
дык з прычыны нашае ўзьдзержлівасьці. 

На пачатку свайго артыкулу «Жыбурай» заяўляе, 
што «беларусы ймкнуцца ўтварыць сваю народную 
ўладу, апіраючыся на этнаграфічныя граніцы, ня лі- 
чачыся зь летувіскай старадаўнасьцяй. Аднак бела- 
рускія экспансыўныя разважаньні павінны быць як 
наймацней адкінутыя». 

Шчырасьць гэтая нам падабаецца. Нашто туманіць 
сваіх і чужых тым, што быццам беларускую (Віленш- 
чыну насяляюць летувісы, і іншымі падобнымі фаль- 
шывымі аргумэнтамі? Ці ня лепш прадставіць сабе ро- 
жава сваю гісторыю й адпаведна да гэтага забіраць су- 
седзкія землі? Але чаму такая сьціпласьць? Калі зга- 
дзіцца зь летувіскім прадстаўленьнем іхнай гісторыі, 
Г. Зн. з тым, што Вялікае Княства Літоўскае было гас- 
падарствам летувіскім, дык ня было-ж такога часу, 
каб да яго належылі беларускія землі толькі ў грані- 
цах, з большага кажучы, ад Еўя да Маладэчна. Нат у 
найгоршую пару гістарычнай Літвы, у пару ўпадку 
гэтага гаспадарства, бо ў граніцах 1772 г., у склад яго- 
ны ўходзілі ў поўных сваіх межах Віленшчына, Гора- 
дзеншчына й Меншчына (абедзьве з Палесьсем, веда- 
ма), Полаччына зь Віцебшчынай і Магілеўшчына. А Ў 
пару нармальную для Вялікага Княства Літоўскага ў 
яго ўходзілі яшчэ Смаленшчына, Севершчына й нека- 
торыя іншыя землі, Дык, нашыя любыя суседзі, дама- 
гайцеся ўсяе Беларусі, і можа тады мы перастанем з 
вамі сьпірацца! 

; Бо калі стаць на гледзішчы летувіскім і згадзіцца зь 
іхным паглядам на Вялікае Княства Літоўскае, дык 
адзіным лягічным дамаганьнем іхным было-б дама- 
ганьне ўсяе Беларусі. А што да граніцы 1920 г., пра 
якую гавораць спадары Івінскісы й пішуць летувіскія 
газэты, дык такой граніцы ніколі ня было. Была толь- 
кі ў 1920 г. умова летувісаў із расейскімі камуністымі 
пра граніцу. Гэная ўмова ніколі ня была ўжыцьцёўле- 
на, а ў восень 1939 г. яна была зьліквідавана прылу- 
чэньнем Вільні да савецкай Беларусі, а крышку пазь- 
ней у тую-ж восень новай савецка-летувіскай умоваю, 
паводля якой да Летувы адыходзіла прастора да Мед- 
нікаў, значыцца роўна на 100 км. меней. Але гэта ўсту- 
пала Масква ня дзеля якіх аб'ектыўных даных, але, 
наадварот, уступаючы гэтую беларускую зямлю, Мола- 
таў заявіў, што Вільня ня летувіская, але аддаюць яе 
дзеля летувіскіх «чаяний». Молатаў толькі не дадаў, 
што Масква йдзе насустрач летувіскім «чаяниям» на 
не летувіскую й не расейскую (Вільню, каб гладзей 
здаволіць свае «чаяния» на Летуву, што й сталася 15 
чэрвеня 1940 г. 

Чулы Назіральнік. 


Н ЦІ Н Н ЦЫ 


СЬВЯТА ЛЕТУВІСКАГА НАРОДУ 


16 лютага сёлета мінула трыццаць першая гадавіна 
ад дня абвешчаньня 16.2.1918 г. дзяржаўнай незалеж- 
насьці Летувы, якую летувіскі народ кажны год ура- 
чыста сьвяткуе, як сваё найвялікшае нацыянальнае 
сьвята. 


Мы беларусы з гэтае нагоды вітаем летувіскі народ 
і жадаем яму посьпеху ў ягоным змаганьні за адбудо- 
ву заграбленае й паняволенае бальшавікамі летувіскае 
дзяржавы ня толькі з простае зетлівасьці, абавязваю- 
чай у міжнацыянальных дачыненьнях, ня толькі дзе- 
ля таго, што летувіскі народ зьяўляецца нашым сусе- 
дам і знаходзіцца сяньня ў ваднолькавым з намі па- 
лажэньні, але і з матываў значна глыбейшых. Нас бе- 
ларусаў лучыць зь летувіскім народам паўтысячы год 
супольнага, дружнага й прыяцельскага жыцьця ў за- 
дзіночаным беларускім гаспадарстве -- Вялікім Княст- 
ве Літоўскім. Гэтае супольнае дзяржаўнае жыцьцё 
двух нашых народаў было наймацнейшаю асноваю на- 
шага росту й нашае сілы. Найбольш вымоўным гэтага 
доказам быў факт, што Вялікае Літоўскае Княства 
тварыла тады найвялікшую палітычную, мілітарную й 
культурную сілу на ўсходзе Эўропы. Гэта прамаўляе 
за тым, што із слаўнае мінуўшчыні двух нашых наро- 
даў мы павінны выцягнуць навуку для сяньняшніх на- 
шых узаемадачыненьняў і на ей будаваць пляны на 
будучыню. 


Сяньня летувіскі народ, падобна як і беларускі, зьне- 
магаецца пад цяжарам маскоўска-балыцавіцкае няво- 
лі й крывавіцца ў няроўным змаганьні за сваю волю 
й незалежнасьць. Мы беларусы ў дзень вялікага на- 
цыянальнага сьвята летувіскага народу жадаем яму 
мужна ператрываць гады цяжкіх выпрабаваньняў і як 
найхутчэй зьдзейсьніць свае ідэалы вольнай і неза- 


лежнай Летувы. 











ХРЫСЬЦІЯНСКАЯ ПОМАЧ БЛІЖНЯМУ 


ІЦто хрысціянская любоў бліжняга не абавязкова 
павінна быць пустой фразай, што аб ёй можна і зусім 
не гаварыць навет калі толькі нехта яе шотдзённа тар- 
нуе ў сужыцьці зь іншымі -- гэта даказвае нязбіта 
сваей ахвярнай працай Сусьветная Царкоўная Служба 
(ЧВС), арганізацыя, што задзіночвае ўсе некаталіцкія 
веравызнаньні! 


На скліканай на дзень 27-га студзеня г.г. канфэрэн- 
цыі ЧВС з прадстаўнікамі нацыянальных камітэтаў, 
на якую былі запрошаны і прадстаўнікі Беларускага 
Нацыянальнага Камітэту, заступнік дырэктара ЧВС на 
амэрыканскую зону сп. Гэльфэрых і яго супрацоўні- 
цы сп. Стыль і сп. Батлер далі прысутным шмат ін- 
фармацыяў аб шырокай дапамогавай дзейнасьці ЧіВС. 
Ад нац. камітэтаў былі запатрабаваны сьпіскі людзей, 
патрабуючых неадкладнае дапамогі. ЧВС мае таксама 
насуўнй магчымасьці помачы дзеля эміграваньня ў 


б Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 


МОЖАМ ЕХАЦЬ І Ў АЎСТРАЛІЮ 


Галоўная Гаспода ІРО на амэрыканскую зону ў Бад- 
Кісінгэн у сваім урадавым пісьме ЛМ? 36 з 9.2.49 да Бе- 
ларускага Нацыянальнага Камітэту разаслала новыя 
эміграцыйныя схэмы для ДП. Згодна аўстралійскай 
эміграцыйнай схэмы ў лік эмігруючых унесены й бе- 
ларусы, якія, побач з балтамі, чэхамі, украінцамі й 
югаславамі, могуць эміграваць у Аўстралію зь сем'ямі 
й з малымі дзецьмі. Як ведама, дагэтуль. беларусы 
прыймаліся ў Аўстралію толькі адзінотнымі й сем'ямі 
без дзяцей. 

Абмежаваньні існуюць і надалей для палякаў і ма- 
дзяраў, якія могуць эміграваць толькі самотнымі й су- 
жэнствамі безь дзяцей. Жыды прыймаюцца толькі са- 
мотныя. 











ДА ГІСТОРЫІ «НОВАГА ЗАПАВЕТУ» Ў БЕЛА- 
РУСКАЙ МОВЕ 


Вельмі прыемна было даведацца з «Бацькаўшчыны», 
што Брытанскае й Замежнае Біблійнае "Таварыства 
выдала «Новы Запавет» у беларускай мове. Аднак У 
вартыкуле на гэтую тэму, падпісаным Д. Ясько, зроб- 
лены няпрыемны акцэнт пад адрасам нашых каталіц- 
кіх перадавых духоўнікаў-змагароў. Ня «прывід чы- 
таньня сэкцярскага выданьня» Новага Запавету, але 
патрыятызм і рэлігійнае пачуцьцё нашага каталіцкага 
духавенства кіравалі ягонымі пачынаньнямі. Першай 
ластаўкай у гэтай галіне было апрацаваньне кс. драм 
І. Бобічам дзьвюх кніжак п. наз. «Сьв. Эвангелія й на- 
вукі на нядзелі й сьвяты», выданыя ў 1922 г. «Крыні- 
цай». Ужо ў гэтым часе беларускія каталіцкія сьвята- 
ры, як сьв. пам. біскуп «Ф, Абрантовіч, сьв. пам. кс. 
Е Гадлеўскі, кс. А. Станкегіч і іншыя жыва абмяр- 
к ўвалі справу перакладу ўсяго Сьвятога Пісьма на 
б ларускую мову. У капцы канцоў цэласьць працы аб- 
няў кс. Гадлеўскі, які ў 1930 г. меў ужо поўнасьцю пе- 
раложаны «Новы Запавет» бязь ніякіх камэнтараў, 
калі гэта каму патрэбна ведаць. Тады справа абапёр- 
лася аб апрабату. Ведамы польскі шавіністы біскуп 
Р. Яблжыкоўскі пратрымаў рукапіс каля 2 гадоў і ап- 
рабаты ня даў. Тады беларусы былі вымушаныя 
зьвярнуцца да ўкраінскага мітрапаліта Шэптыцкага ў 
Львове, дзе апрабата была атрымана адразу. Кошт вы- 
даньня пакрыў Папа Пій ХІІ і такім чынам перад 
вайной у 1939 г. беларусы каталікі мелі свой «Новы 
Запавет» у беларускай мове. У часе першай бальша- 
віцкай акупацыі ў 1939 -- 40 г. толькі што збрашура- 
ваны «Новы Запавет» быў пільна перахоўваны перад 
вокам энкавудзістых, а таксама й за часоў нямецкай 
акупацыі. Пашырэньне, рэч ясная, гэтага выданьня ў 
той час было даволі небясьпечным, аднак кніжка па- 
шыралася. 

На працягу трох апошніх гадоў перад вайной кс. 
Гадлеўскі, пры дапамозе выдатнейшых беларускіх 
тэалёгаў і моваведаў, працаваў над перакладам «Ста- 
рога Запавету» й меў ужо пераложаную адну траціну 
цэласьці. Трагічная сьмерць перакладніка не дазволі- 
ла давесьці плённую працу да канца. 


Касэль. “ Я. Лаўрыновіч. 


(б РОЕ: Катипікас.ога 2011 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





-- 


МЫ І НАШЫЯ СУСЕДЗІ 


(ДА ПРАБЛЕМЫ БЕЛАРУСКАЕ ВОНКАВАЕ ПАЛІТЫКІ) 


БЕЛАРУСЬ І ЛЕТУВА 


(Працяг) 


Прэтэнсіі летувісаў да беларускіх земляў 

Летувісы маюць прэтэнсіі да вялікае беларускае тэ- 
рыторыі, бо ад Дзісны да Горадні ўлучна, а ўглыбкі на 
звыш 150 км., бо аж да Маладэчна. Гэткія прэтэнсіі 
ніяк ня могуць зьмясьціцца ў галовах звычайнай бела- 
рускай народнай і інтэлігенцкай масы, і гэтыя масы, 
даведаўшыся пра іх, спачатку ўважаюць іх за жарт. 
Бо, прадстаўце сабе, жыве пара мільёнаў людзей, па- 
летувіску нічагусенькі ня ўмеюць, а найменей 90 прац. 
зь іх у сваім жыцьці ніколі ня чулі летувіскае мовы, 
так летувісы ад іх далёка, і неўспадзеўкі чуюць, што 
летувісы хочуць забраць іхную бацькаўшчыну. Дзеля 
таго трэба нашым людзям добра сабе ўсьведаміць, што 
з боку летувіскага гэта зусім ня жарт. 


Прычыны летувіскіх прэтэнсіяў 

Запраўды прычына ёсьць адна -- гэта фальшывае 
прадстаўленьне ў летувісаў, што Вялікае Княства Лі- 
тоўскае, гэтае задзіночанае беларускае гаспадарства, 
было летувіскім гаспадарствам. Не заўсёды так лету- 
вісы ўважалі. Як блізу ў кажным ліху, так і тут, па- 
мог наш «старшы брат» маскаль. Паняволіўшы Бсла- 
русь, маскалём вельмі нявыгадна было, каб беларусы 
зваліся ліцьвінамі, гэтым другім, пасьля крывічоў, 
сваім нацыянальным назовам, бо гэта значыла-б заўсё- 
ды прыпамінаць нашаму наролу, што ягоныя продкі 
вялі блізу бязупынныя войны з Масквою. Дзеля таго 
маскалі накідаюць нашаму народу назоў «беларусы», 
а назоў «Літва», «ліцьвіны» тарнуюць да летувісаў; ад- 
начасна ў сваей агітацыйна-палітычнай літаратуры па- 
шыраюць пагляд, што Вялікае Княства Літоўскае бы- 
ло гаспадарствам летувіскім, чужым нашым прадзе- 
дам, што быццам былі адарваны ад Масквы. Па якімсь 
часе летувіскі адраджэнскі рух ухапіўся за гэтую кан- 
цэпцыю, а ўперад гэты рух зваўся «жамойцкім», літа- 
ратура «жамойцкай» і г. д. Прыняўшы, што гістарыч- 
ная Літва была летувіскім гаспадарствам, летувісы ла- 
лей разважаюць, што калі так, дык этизсграфічная Ле- 
тува мусіла быць большай, чымся цяперака, і штэ 
пазьнёй вялікая яе часьць зьбеларуг'чылася, і тут 
ужо, залежна ад фантазіі, адныя ўважаюць, што была 
летувіскай чацьвертая часьць Беларусі, іншыя, піто 
траціна, і г. д. На памогу гэтым гістарычным лятуцень- 
ням некаторыя летувісы бяруць беларускія назовы 
балцкага паходжаньня, някрытычна ўважаючы іх за 
летувіскія. 

Назовы балцкага паходжаньня, як геаграфічныя, 
тах і асабовыя, побач із назовамі паходжаньня сла- 
вянскага, нармальныя ў народу балцка-славянскага, 
якім ёсьць беларусы; пашыраныя яны на ўсей чыста 
Беларусі. Як прыклад зацемім, што ня толькі ёсьць 
Мажэйкі (мясцовасьць і прозвішча), але й Мажайск -- 
на паграніччу маскоўскім; ня толькі хлеб крояць лу- 
стамі ў Віленшчыне й інш., але нат у Пскоўшчыне й 
Арлоўшчыне; ня толькі адзін із крэўскіх убіўцаў Кяй- 
стута быў Лісіца Жыбянцяй, але й Жыбянцаі палілі ў 
печах на двары полацкіх князёў. 

Нельга дапусьціць, каб летувіскія вучоныя гумані- 
стыя, асабліва гісторыкі й лінгвістыя верылі байкам 
пра масавае беларушчаньне летувісаў, бо-ж і Буга па- 
казаў, што ўжо ў шостым стагодзьдзі летувіска-бела- 
руская этнаграфічная граніца была там, дзе ёсьць і ця- 
пер, што тады беларусы, сустрэўшыся зь летувіскімі 
назовамі, як Мэркіс (значаньне -- казёл), ператвары- 
лі яго, згодна із законамі свае тагачаснае фанэтыкі, у 
Мэрач (як берг -- у бераг). 

Але летувіская інтэлігенцкая маса шчыра верыць 
менаваным байкам пра беларушчаньне летувісаў, як і 
пра летувіскасьць гістарычнае Літвы, і ў сваіх палі- 
тычных імкненьнях кіруецца імі. Прывяду прыклады. 
Пасьля арышту ў лістападзе 1941 г. у Менску белару- 
скіх ксяндзоў д-ра Ст. Глякоўскага й Мальца, пробаш- 
чам у Менску стаў летувіс кс. Ігнатовіч. Гэты добры, 
ідэйны сьвятар (дай, Божа, нам такіх мець), бывала, 
казаў, што нат да Менску летувісы маюць права, бо 
ён «Мепск Літоўскі», ях і «Берасьце Літоўскае», дарма 
што з гэтага права яны карыстаць ня хочуць; дык і 
пагатове справядлівыя летувіскія прэтэнсіі да земляў 
бліжэйшых да Летувы, на якіх цяпер гавораць пабе- 
ларуску. Іншы прыклад. Адзін із летувіскіх біскупаў 
на эміграцыі зьвярнуўся да летувіскіх ксяндзоў із за- 
клікам, каб яны былі гатовыя, вярнуўшыся з эмігра- 
цыі, пайсьці на беларускія парахвіі З тым, каб зьвяр- 
нуць іхнае насельніцтва назад, на ўлоньне летувіс- 
касьці, бо Летува -- казаў ён -- даходзіла нат да 
Чорнага мора, а што-ж казаць пра Беларусь, дзе зна- 
ходзяцца быццам зьбеларушчаныя летувісы. Можна 
прадставіць сабе, якое гэта было-б пекла, калі-б 
часьць беларускае зямлі лучыла ў летувіскае гаспа- 
дарства; гістарычная беларуска-летувіская прыязнь» 
замянілася-б у бесканечнае змаганьне. Дзеля таго ўсе 
жадаючыя добрых дачыненьняў паміж нашымі наро- 
дамі павінны быць супраць летувіскіх прэтэнсіяў на 
беларускія землі. 


Становішча беларусаў 


Ужо з вышменаванага беларускае становішча досыць 
яснае. З факту прыналежнасьці Летувы (падаўнейша- 
му Аўкштоты й Жамойці) у працягу пяць З палавінаю 
стагодзьдзяў да беларускага гаспадарства -- (Вялікага 
Княства Літоўскага беларусы ня высоўваюць белару- 
скіх прэтэнсіяў на іхную бацькаўшчыну, а ў поўнай 
меры шануюць правы летувісаў да незалежнага гас- 
падарстваўскага жыцьця ў іх этнаграфічных граніцах. 

Беларусы ніколі ня імкнуліся асыміляваць іншыя 
народы, ня хочуць гэтага й сяньня. Дзеля таго ня ма- 
юць прэтэнсіі да ніводнага летувіса, каб ён быў у іх- 
ным гаспадарстве. Як добра зацеміў беларускі прэм'эр 
у сваім інтэрвью, польска-летувіская дэмакратычная 
лінія ёсьць беларуска-летувіскай этнаграфічнай грані- 
цай адно балей -- меней, бо на летувіскім баку яе за- 
ставалася каля 100 тысячаў беларусаў (воласьці Еўе й 
інш.), а па баку «польскім» ад 70 -- 100 тысячаў лету- 
віскага насельніцтва. Ня думаем таксама, каб белару- 
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нат міжсобку гаварыла папольску, 


часткі ўсходняе Прусіі, 
да Польшчы. 


сы патрабавалі пары спалячаных воласьцяў, што зна- 
ходзяцца на паграніччу летувіска-беларускім на поў- 
нач ад Вільні. У іх спалячаныя ў бальшыні летувісы. 
Але летувіскія абточкі сярод беларускае шчытнае ма- 
сы, наймя Дзявенішкі, Гервяты й Агіры (каля Дзятла- 
ва ў Слонімшчыне) ня могуць быць прылучаныя да 
Летувы, бо дзеля колькіх сотняў ці тысячаў летувісаў 
нельга прылучаць да яе мільён беларусаў. 

Мыляецца «Жыбурай» (Ло 74 з 1948 г.), думаючы, што 
«з пазьнейшых прычынаў раёны Вільні й Горадні ста- 
ліся польскія». Каля Вільні вялікі польскі ўплыў, але 
сялянства там дагэтуль гаворыць пабеларуску, нат на 
пэрыфэрыях «вялікае Вільні». Праўда, за польскага 
часу гэнае сялянства, узыходзячы на вулыці Вільні, 
але з аддаленьнем 
польскае ўлады яно не баялася гаварыць у Вільні па- 
свойму, не баялася навет крычаць на віленскіх рын- 
ках пабеларуску. 

А што да Горадні, дык там адно невялічкі польскі 
ўплыў, а наагул беларуская стыхія моцная. Дадам, 
дзеля летувіскіх гістарычных лятуценьняў, што, як 
паказалі раскопы польскіх архэалёгаў (Ёдкоўскі й 
інш.), робленыя перад апошняй вайною, ужо ў Х - ХІ 
ст. Горадзень быў беларускім местам -- горадам (а бе- 
ларускай сялібай наагул ён мусіў быць ужо ад ст. шо- 
стага). 

Што да часткі Ўсходніх Прусаў у кірунку на Кэніг- 
збэрг, дык пэўне, што факт яе засяленьня цяпер бела- 
русамі ня ёсьць аргумэнтам галоўным, але ніхто яго 
такім не выстаўляс. Немцы ня могуць вярнуцца ў Ус- 
ходпія Прусы, а беларусы патрабуюць доступу да Бал- 
тыцкага мора -- і гэта ёсьць галоўным аргумэнтам 
эканамічным, які высоўвае й «Жыбурай». Калі так, 
дык факт засяленьня цяпер гэнае часткі Прусаў бе- 
ларусамі мае сваё значэньне. 

А што да аргумэнту рэлігійнага, дык мы яго Знаем 
з боку летувісаў і яго не баімся. Сярод беларусаў былі 
ўжо каталікі тады, калі летувісы былі яшчэ паганамі. 
У 18 ст. перад паняволеньнем нашага гаспадарства 
Масквою было ў беларускага народу ня меней 50 проц. 
каталікоў -- гэта ў дачыненьні да ўсіх чыста белару- 
саў, значыцца й да тых, што былі тады ўжо ў гаспа- 
дарстве маскоўскім. Цяпер ёсьць 4 мільёны беларусаў 
каталікоў і, хіба, ім не пагражае прылучэньне да 2 
мільёнаў каталікоў-летувісаў. 

Палітыка летувіскіх краёвых урадаў у дачыненьні 
да беларусаў была такая, што тут мы ня маем чаго 
траціць. Але Летува мае што траціць у беларусаў. Не 
зважаючы на ўсё, мы беларусы засталіся прыяцелямі 
летувіскага народу й ня страцілі веры ў летувіскае 
грамадзтва. Нашым найбольшым зычэньнем да яго 
ёсьць, каб, дзякуючы яму, лстувіская страна не тар- 
навала да нас тых непераборлівых сродкаў, якіх у не- 
далёкай мінуласьці мы былі сьветкамі. Такія сродкі 
нязвычайна шкодзяць дачыненьням між нашымі на- 
родамі. Мы перакананыя, што пры йнакшых, спра- 


вядлівых спосабах навет змаганьне між намі скончыц- 


ца паразуменьнем. 


Чыя сталіца Вільня? 
Доля (Вільні неразлучна зьвязана з доляю тае зямлі 
й таго народу, якіх часьці складаюць горад Вільня й 





ся-б, не гаворачы 


спытала, 











ззазааевцнааачаь га алакац, 


ейныя жыхары. Вільню знаем із 12 ст. Тады яна была 
сталіцая невялічкага беларускага княства, уходзячага 
ў склад Вялікага Полацкага Княства. Першым гіста- 
рычным віленскім князем быў у 12 ст. Расьціслаў з ро- 
ду Усяславічаў полацкіх. 

У періцай чэцьверці 14 ст. Вялікі Князь Літоўскі 
Гедымін пераносіць сваю сталіцу зь беларускага Ноў- 
гарадка (цяпер Наваградак) у беларускую-ж Вільню, 
каб быць бліжэй да сваіх усходніх земляў (Полаччы- 
ны й іншых). Палажэньне Вільні гэтаму вельмі адпа- 
вядала, бо яна ляжала на скрыжаваньні дзьвюх" даро- 
гаў - аднэй вядучай із Наваградку ў Полацак і дру- 
гой -- ідучай з паўдня на поўнач. Адгэнуль, значыцца 
ад першай чэцьверці ХІУ ст. аж да 1793 г. (год паняво- 
леньня беларускага гаспадарства Масквою) Вільня бы- 
ла сталіцаю Вялікага Княства Літоўскага: Чыім з гле- 
дзішча свайго нацыянальнага характару было гэтае 
гаспадарства, таго народу сталіцаю была ў гэтую пару 
Вільня. 


Які нацыянальны характар мела Вялікае Княства 


Літоўскае? 
Летувісы, даводзячы, што гістарычная Літва была 
летувіскім гаспадарствам, Запраўды выстаўляюць 


голькі адзін аргумэнт, наймя, што дынастыя Вялікага 
Княства Літоўскага была летувіская. Гэты аргумэнт 
сьветчыць пра ўсю слабасьць пазыцыі летувісаў, пры- 
даючых такое вялікае значаньне паходжаньню дына- 
стыі. Мы ведаем, што, прыкладам, у Румыніі й Баўга- 
рыі былі дынастыі нямецкія, у Кітаі была дынастыя 
манджурская, у Вялікабрытаніі дагэтуль ёсьць дына- 
стыя нямецкага паходжаньня, аднак дзеля гэтага мё- 
названыя гаспадарствы ня страцілі свайго нацыяналь- 


нага характару. У Польшчы ад 1386т. да сьмерці Жы- 


гімонта Аўгуста ў 1572 г. была тая-ж дынастыя Ягай- 
лавічаў, што й у Літве, аднак Польшча ад гэтага не 
сталася гаспадарствам летувіскім ані беларускім. 

Але гаспадары Вялікага Княства Літоўскага ня былі 
летувісамі. Калі-б Гедымінавічы й былі спачатна па- 
ходжаньня аўкштоцкага або жамойцкага, дык дзеля 
таго, што блізу ўсе чыста яны былі жанатыя зь бела- 
рускамі, дынастыя гэтая нат па крыві асымілявала- 
ўжо пра асыміляцыю моўную й 
культурную наагул. 

Няма ніводнага сьветчаньня пра тое, каб дынасты 
з роду Гедыміна ставіліся да беларусаў, як да народу 
ня роднага -- з выняткам Жыгімонта Ш Аўгуста і то 
адно пад канец жыцьця ягонага, калі ён быў апанава- 
ны палякамі. Але-ж і гэты зрабіў крыўду, як белару- 
сам, так і летувісам -- на карысьць Польшчы. Не та- 
кія добрыя былі заўсёды дачыненьні вялікіх літоўскіх 
князёў да Летувы. Вялікі Князь Міндаўг ды найвялік- 
шы палітык Літвы Вялікі Князь “Вітаўт у кажную 
крытычную часіну лёгка ўступалі Жамойць Тэўтон- 
скаму Оудэну. А што-ж казаць пра сына Міндоўгавага, 
Вайшэлка, уратаваньніка ад распаду Вялікала Княст- 
ва Літоўскага? Ягоныя дачыненьні да Летувы, віда- 
вочна, самі летувісы ўважаюць за на толькі няпры- 
хільныя, што нат найменшая вулачка ў Летуве не на- 
звана ягоным іменем, хоць нат Адам Міцкевіч за адно 
«Літва -- айчына мая» заслужыў вялікае чэсьці, дар- 
ма, што гэная айчына ў Міцкевіча -- гэта Беларусь.- 

Дзеля менаванага няма сумлеву ў беларускасьці Вя- 
лікіх Літоўскіх Князёў. Можа быць толькі пытаньне 
пра паходжаньне спачатнае гэтае дынастыі, пра на- 
цыянальнасьць яе закладаньніка, але й тут летувіс- 


касьць яго не даведзеная. Балтыцкія ў бальшыні імё- 


ны Гедымінавічаў нармальныя ў народу балцка-сла- 
вянскага, якім зьяўляюцца беларусы. 
(Заканчэньне ў наступным нумары). 
Ліцвін-Гудае-Крэвс. 


чучуўччечрча чча чч чаў Ра ч 


Беларусы у Ўсходняй Прусіі 


Газэта «Ім Аўслянд» у нумары за 29.1.49 г. зьмясьці- 
ла цікавы артыкул-справаздачу аднаго навочнага 
сьветкі аб жыцьці й палажэньні насельніцтва тэй 
якая зьяўляецца прылучанай 
Гэтая краіна прадстаўляе сяньня разна- 
калёрную мазаіку розных народаў, бо тут, апрача не- 
вялікае астачі карэннага насельніцтва -- немцаў, зна- 
ходзім сяньня мипога палякаў, беларусаў, украінцаў і 
іншых, пераселеных сюды савецкімі ўладамі. Мы пры- 
водзім тую частку справаздачы, у якой гаворыцца аб 
беларускім насельніцтве ўсходняй Прусіі. 

Аўтар, прадставіўшы цяжкое палажэньне немцаў у 
ўсходняй Прусіі, гаворыць далей, што «ня лепшым 


“ёсьць палажэньне й перасяленцаў славянскага пахо- 


джаньня, якія былі сюды прымусова пераселеныя. Хо- 
дзіць тут у першую чаргу пра ўкраінцаў з тэрыто- 
рыяў на ўсход ад Сану, галоўна з Лемкаўшчыны, як 
і пра беларусаў з Беластоцкае акругі, якія паселеныя 
на ўсход ад гораду Сокалава з гэтай стараны поль- 
ска-савецкай мяжы. Яны былі змушаныя пакінуць 
зямлю сваіх прадзедаў у парадку «замены насельніц- 
тва» на падставе польска-савецкай умовы з 1945 г. 


Украінцаў і беларусаў разглядаюць тут, як палякаў, ня 


гледзячы на тое, што яны на працягу цэлых стаго- 


дзьдзяў былі вернымі сваей нацыянальнасьці. Але, бу- 


дучы на бацькаўшчыне насельніцтвам пагранічных 


раёнаў, сталіся яны непажаданымі для Саветаў. Тэа- 
грэтычна ўсе гэтыя людзі перасяляюцца сюды «дабра- 


вольна». Але як гэтая «дабравольнасьць» выглядае, 


“паказваюць факты, што беларусы й украінцы зьяўля- 
юцца тут жыхарамі 


«трэйцяе клясы», як і нямецкае 


насельніцтва. 

- Такім спосабам паўстала цэлая мешаніна народаў і 
плямёнаў, якія змушаныя калянізаваць усходнюю 
Прусію, атрымліваючы там няроўныя правы. Най- 














пашанца вака 


УВАГА! УВАГА! 
БЕЛАРУСКІ НАСЬЦЕННЫ КАЛЕНДАР 


(Выйшаў з друку й паявіўся ў прадажы Беларускі 
Месячны Насьценны ХКалендар на 1949 год, выдадзены 
Беларускім Выдавецкім Фондам у Францыі. Календар 
вельмі прыгожа з мастацкага боку аформлены й каш- 
туе ўсяго 1 н. м., зь перасылкаю -- 1 н. м. і 10 фэн. 
Выпісваць з Адміністрацыі «Бацькаўшчыны». 
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ныя прадстаўнікі савецкіх 


лу ў «вялікай калянізацыйнай справе». 
жывуць кампактнай масай у Гданскім ваяводзтве, 


больш упрывілеяваным слаём насельніцтва зьяўляюц- 
ца, натуральна, палякі. Цешацца перавагаю й тыя пе- 
расяленцы з СССР, якія могуць якім-небудзь споса- 
бам давесьці сваю «польськасьць». У запраўднасьці не 


зьяўляюцца яны ніякімі палякамі (яны ня ўмеюць па- 


польску ані слова), але ёсьць авантурнічым і неспа- 
койным элемэнтам з розных мясцовасьцяў Савецкага 
Саюзу (расейцы, казакі й г. д.), а таксама выпрабава- 
«пятых калёнаў», якія й 
тут маюць да выкананьня асаблівыя заданьні. 

Уся гэтая мазаіка гарадзкога й сельскага насельніц- 
тва сяньняшняе ўсходняе Прусіі ажыўляе гэтую па- 
дурую пустыню. Зямля тут ляжала й ляжыць яшчэ 
цяпер на 70 проц. неабробленай. Апошнім часам ство- 
раныя тут саўгасы, у якія пазаганяныя ўсе тыя пера- 
сяленцы, якія з прычыны недастатку сельскагаспадар- 
скага інвэнтара, як і коней і быдла, ня маюць магчы- 
масьці весьці індывідуальнае гаспадаркі. Урад право- 
дзіць прысьпешаную калектывізацыю ўсходняй Пру- 
сіі, ня гледзячы на тое, што на паперы кажнаму зага- 
рантаванае ёсьць права мець індывідуальную гаспа- 
дарку на прыдзеленых яму 7 -- 10 гэктарах зямлі. 

Ачміністрацыйнае кіраўніцтва гэтым краем знахо- 
дзі, а ў руках польскіх камуністых. Толькі становіш- 
чы б. 'ь ніякага значэньня ніжэйшае адміністрацыі мо- 
гуць быць абсаджваныя й некамуністымі й непаляка- 
мі. Абмежаваньне правоў «палітычна няпэўных» пасу- 
нута так далёка, што прыкладам беларусам і ўкраін- 
цам забараняецца зьмяняць месца жыхарства, пада- 
рожнічаць, а таксама даваць прытулак розным чужні- 


ском. У ўсходняй Прусіі, як і ўва ўсей Польшчы заве- 


дзеная вострая савецкая сыстэма мэльдаваньняў, якая 
мае на мэце вылавіць усе нелегальныя элемэнты й пе- 
рашкодзіць усякай нелегальнай дзейнасьці. І зусім 
зразумела, што паліцыйная сыстэма тут асабліва за- 


свостраная, бо ясна, што бальшыня насельніцтва, за- 


гнаная сюды пад прымусам, зьяўляецца маральна. 
прыгнечаная і ня мае найменшай ахвоты браць удзе-. 
Украінцы, што 


сьняць аб сваей бацькаўшчыне ў Карпатах, беларусы 
жадаюць толькі вярнуцца ў свае белардескія лясы. 


з 


і толькі ўпрывілеяваныя польскія каляністыя, у пера- 


“важнай бальшыні сацыяльнае шумавіньне, якія кары- 


стаюцца матарыяльнымі дапамогамі, зьяўляюцца заці- 
каўленымі ў адбудове гэтай нічыей зямлі», 


з 


(б) РОЕ: Катипікаі.ога 2011 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





ЛІСТЫ з БЭЛЫГІ 


РЭФЭРАТ СІП. ПРЭЗЫДЭНТА БНР ДЛЯ ПРАФЭСАРАЎ І СТУДЭНТАЎ 
УНІВЭРСЫТЭТУ Ў ЛЮВЭНЕ 


1-га лютага 1949 г. у памешканьні Інтэрнацыяналь- 
нага Студэнцкага Саюзу пры Ўнівэрсытэце ў Лювэне 
адбыўся рэфэрат сп. Прэзыдэнта БНР інж. М. Абрам- 
чыка ма тэму: «Беларусь, яе гістарычная мінуўшчыня 


і сучасыае палажэньне». Заля была перапоўненая 
гасьцямі, прафэсарамі й студэнтамі. 
Прадстаўляючы сп. Прэзыдэнта аўдыторыі, праф. 


Жадэн сказаў: «Мы мелі тут ужо магчымасьць пазна- 
ёміцца з поэзыдэнтам длатыскага ўраду на чужыне. 
Сяньня-ж мы маем гонар спаткаць Прэзыдэнта эмігра- 
цыйнага ўраду Беларускай Народнай Рэспублікі, сп. 
Абрамчыка, які абзнаёміць нас зь беларускім пы- 
таньнем, гісторыяй і сучасным становішчам Беларусі. 
Гэтая вялікая краіна ёсьць яшчэ мала ведамай на за- 
хадзе Эўропы. Аднак-жа я веру, што праблематыка 
Беларусі і беларускі вызвольны рух знойдуць зразу- 
меньне й сымпатыі сярод вольных людзей Захаду». 


Коратка паінфармаваўшы слухачоў аб палажэньні, 
геаграфіі й граніцах Беларусі, сп. Прэзыдэнт перай- 
шоў да яе гісторыі. Вельмі зьмястоўна быў асьветле- 
ны шлях арганізацыі, росквіту й заняпаду беларускае 
дзяржаўнасьці і потым адпору паняволенага народу 
супраць дэнацыяналізацыйнай палітыкі Польшчы й 
Маскоўшчыны. Найбольш месца было прысьвечана 
нашаму адраджэвёкаму руху і сучаснаму змаганьню 
беларускага народу на Бацькаўшчыне й эміграцыі за 
Зьдзейсьненьне незалежніцкай ідэі. 


Даклад выклікаў глыбокае зацікаўленьне аўдыторыі, 
аб чым сьветчылі задаваныя пытаньні сп. Прэзыдэнту 
з розных галінаў нашага грамадзка-сацыяльнага і гас- 
падарскага жыцьця. Гэтак, прыкладам, былі пытаньні, 
аб сучасным стане беларускай прамысловасьці, пры- 
родных багацьцях Беларусі, пэрспэктывах народнае 
гаспадаркі Беларусі, на якія дакладчыкам былі да- 
дзеныя вычэрпваючыя адказы. Зразумела, што аўды- 
торыя не засталася без зацікаўленьня і ў справах рэ- 
лігійных. Адным із. слухачоў было пастаўлена наступ- 
нае пытаньне: «Як прадстаўляюцца працэнтныя суад- 


носіны на Беларусі паміж каталікамі, праваслаўнымі 
і вуніятамі і якую пазыцыю ў царкоўных справах зай- 
мае сучасны беларускі эміграцыйны ўрад?». 


На гэта сп. Прэзыдэнт даў іцырокае выясьненьне. 
З увагі на тое, што гэтае пытаньне напэўна цікавіць 
іцырокія масы беларускае эміграцыі, падаём адказ на 
яго сп. Прэзыдэнта поўнасьцю: «У працэнтных суадно- 
сінах праваслаўных налічваецца ў нас каля 70 проц, 
каталікоў лацінскага абраду каля 25 проц., вуніятаў-- 
вельмі мала. Пазыцыя нашага сучаснага ўраду й Рады 
БНР наступная: 1) Рэстытуаваць Беларускую Права- 
слаўную Аўтакефальную Царкву ў тым кірунку, каб 
духавенства было ня чужым нацыянальна беларуска- 
му народу, не варожым нашым нацыянальна-дзяржаў- 
ным ідэалам. 2) Урад і Рада БНР з аднолькавай тале- 
ранцыяй адносяцца як да праваслаўнай так і да ката- 
ліцкай царквы і ня мае намеру аказваць якуюсьці спэ- 
цыяльную перавагу тэй ці іншай з гэтых хрысьціян- 
скіх цэркваў з мэтаю, каб паставіць адну над другою, 
а таксама ўводзціь якіясьці рэформы, якія-б выкліка- 
лі шкодны рэлігійны закалот. 3) Мы ўважаем, што 
абедзве хрысьціянскія цэрквы -- праваслаўная й ката- 
ліцкая, -- прадстаўляючы вялізарны маральны фак- 
тар -- неабходны для духовага адраджэньня нашай 
будучай Беларусі, і мы перакананы, што калі права- 
слаўная царква і царква каталіцкая апынуцца ў ру- 
ках душпастыраў, любячых беларускі народ, а ня ро- 
бячых яго аб'ектам нейкіх, інспіраваных з вонку, па- 
літычных камбінацыяў, дык рэлігійнага антаганізму 
ніколі ў нас ня будзе. У будучай Вольнай Беларусі як 
праваслаўныя, так і каталіцкія сьвятары абодвух аб- 
радаў знойдуць шырокае поле працы й будуць яны 


мець ня лёгкае заданьне вылечыць беларускае гра- 


мадзтва ад насьледкаў доўгагадовай атрутлівай баль- 
шавіцкай прапаганды бязбожніцтва. чч. 


Беларускі ўрад трымаецца прынцыпу поўнае свабо- 
ды веравызнаньня й талеранцыі ўсіх вераў і абра- 
даў». 

П. А. 


п. 


СЯРОД БЕЛАРУСКІХ РАБОТНІКАЎ І СТУДЭНТАЎ 


З нагоды наведаньня беларускага студэнцтва ў Лю- 
вэне сп. Прэзыдэнтам БНР інж. М. Абрамчыкам, у ня- 
дзелю 30.1.49, дзякуючы стараньням Ураду Саюзу Бе- 
ларусаў. у Бэльгіі пры актыўнай дапамозе студэнтаў, 
было наладжана спатканьне работнікаў із студэн- 
тамі. 

Ад імя работнікаў першым прывітаў сп. Прэзыдэнта 
сп. ІЦ. М. Ён выразіў пажаданьні беларусаў у Бельгіі 
самагаць ахвярна ў рэалізацыі незалежніцкай ідэі. Ад 
імя студэнтаў еп. Рагудя Б. запэўніў, што яны заўсё- 
ды сваю працу будуць каардынаваць з працай СББ і 
ў выпадку патрэбы прыкладуць максімум свайго вы- 
сілку, каб абараняць праўнае становішча беларускага 
работніка ў Бэльгіі. 

Сп, Прэзыдэнт выказаў вялікае задаваленьне з так 
цеснага супрацоўніцтва, сьцвярджаючы неабходнасьць, 
каб студыюючая моладзь ужо ў працэсе навучаньня 
наведвала работніцкія арганізацыі, дапамагала ім у пе- 
рамаганьні арганізацыйных цяжкасьцяў, твары . .., 
імі адну цэласьць, 

Часовы кіраўнік СББ, сп. Л. Я., які пераняў гэтую 
функцыю пасьля выезду сп. Рыскага, даў кароткі аг- 
ляд працы Ўраду СББ за пэрыяд адсутнасьці старшы- 
ні. (Выснаў агульны паказаў вялікую актыўнасьць па- 
асобных сяброў Саюзу, бяручы пад увагу іх матары- 
яльную дапамогу. Пэўны недахоп заінтарасаваньня ра- 
ботнікаў у разгортваньні грамадзкай працы на мясцох 
тлумачыўся непаінфармаванасьцю некаторых сяброў 
Урадам і нерацыянальным распадзелам працы сярот 
сяброў Ураду. З боку студэнтаў былі пададзены пра- 
пановы больш канкрэтнага характару датычна таго, 


каб у будучыні больш ня было такіх недахопаў. Гэта 
дасца зрабіць толькі тады, калі работнікі выкажуць 
зацікаўленьне і будуць заўсёды зьвяртацца з усімі ба- 
яючымі пытаньнямі да свае арганізацыі, што толькі і 
можа быць пакажчыкам, дзе неабходна зарэагаваць. 
Калі-ж ня будзе на'гэта зарэагавана -- толькі тады 
можна паставіць Ураду Саюзу закіды сур'ёзнага ха- 
рактару. Я 

Пасьля сходу адбылося сяброўскае прыняцьце ў 
прысутнасьці сп. Прэзыдэнта інж. Абрамчыка, Яго 
Эксцэленцыі біскупа Слёсканса і кіраўніка інтэрна- 
цыянальнага студэнцкага дому праф. Жадэна. Хор па- 
цяшаў гасьцей беларускімі песьнямі, якія перанесьлі 
многіх слухачоў на далёкую, ды так, здавалося-б, У 
гэты мамэнт блізкую Бацькаўшчыну. Гэтае ўражаньне 
было яшчэ блыц паглыблена, калі прысутная бела- 
гая сьпявачка сп-ня Нядвіга, ведамая добра бела- 
русам Нямеччыны, выканала некалькі беларускіх на- 
родных песьняў. 

На прысутных гасьцях чужынцах зрабіла гэта ўсё 
вельмі мілае ўражаньне і паглыбіла сымпатыю да бе- 
ларусаў. 

Лювэн, так як і многа гарадоў іншых дзяржаваў, па- 
волі становіцца цэнтрам нашага беларускага жыцьця 
ў Бэльгіі ў сэнсе шырокай рэпрэзэнтацыі, які здабы- 
вае прыхільнасьць і помач з боку бэльгійськіх адказ- 
ных асобаў і арганізацыяў. 

Гэта -- адрэзак аднаго вялікага фронту беларускае 
эміграцыі й ейнага змаганьня за істотныя правы воль- 
нага чалавека. 

ж. М. 





Жанчьіны працуюць 


Як толькі ў пачатку кастрычніка м. г. беларусы зь 
лягеру Міхэльсдорф былі выдзеленыя й перавезеныя 
ў лягер Віндзіцбэргердорф, тут шырака разгарнулася 
нацыянальна-культурная праца. Асаблівай актыўнась- 
цю адзначыўся ў сваей працы наш Жаноцкі Камітэт. 
Ён быў зарганізаваны ўжо ў першых тыднях існавань- 
ня нашага лягеру. На агульным сходзе жанчын, які 
быў вельмі шматлікі, жанчыны абралі сваё кіраўніцт- 
ва. На старшыню блізу аднагалосна была выбраная, 
знаная шмат каму з нашых беларусаў і зь ін- 
шых, далейшых беларускіх лягераў, выканальніца 
народных песьняў і опэрная сьпявачка сп. Вержбало- 
віч, якая, як паказаў час, выявіла сябе і як даскана- 
лая працаўніца на ніве грамадзкай. Сп. Вержбаловіч і 
ўвесь камітэт вельмі ахвотна й энэргічна ўзяліся за 
працу і, дзякуючы падтрыманьні ўсіх жанчын лягеру, 
маюць добрыя вынікі, 


У першую чаргу Жаноцкі. Камітэт пераняў апеку 
над дакармленьнем дзяцей школьнага веку. Жанчыны 
нашыя па чарзе ахвяроўваюць сваю працу пры доб- 
рым варэньні й раздачы ежы нашым школьнікам. 
якія, ад найменшых да найстарэйшых, зь вялікім апэ- 
тытам спажываюць смачную страву ў перапынку па- 
між лекцыямі. 

Ня маючы на пачатку ані фэніга, Жанэцкі Камітэт 
патрапіў ужо ў кароткім часе прыйсьці з матарыялнай, 
сьціплай праўда, падтрымкай нашым хворым 
і зьняволеным. Для здабыцьця неабходных грашовых 
сродкаў на гэтую мэту Жаноцкі Камітэт зарганізаваў 
каляднымі «ьвятамі лятарэю й речарыну. лАбедзьве гэ- 
тыя імпрэзы далі крыху грошаў у пустую дагэтуль ка- 
су. Апрача таго ў лягеры быў праведзены збор ахвя- 
раў на хворых і вязьняў. Трэба зазначыць тут, што ня 
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лавіна, сочачы за працаю нашых жанчынаў, 


было нікога, хто-б адмовіў нашым зьбіральніцам, ве- 
даючы, што найсьціплейшая ахвяра дасьць у масе маг- 
чымасьць паслаць хоць невялічкую пасылку тым з 
нашых братоў, хто ня мае сяньня нічога. Такім чы- 
нам усе вядомыя Жаноцкаму Камітэту беларусы, што 
апынуліся ў цяжкім палажэньні, атрымалі невялікую 
дапамогу, хто грашыма, хто лекамі, а некаторыя, най- 
больш пакрыўджаныя доляй, і тым і другім. Сп. Верж- 
баловіч атрымала ўжо ці мала лістоў із словамі шчы- 
рае падзякі за дапамогу й памяць. 

Мы, жыхары лягеру, дакладней, брыдчэйшая яго па- 
гэтак 
сама ўдзячныя ім за яе й жадаем і надалей як най- 
лёпшых вынікаў. 

Віндзішбэргердорфскі. 


Наш Фонд 


На выдавецкі фонд «Бацькаўшчыны» злажылі: 

1. Згуртаваньне Беларусаў ў Канадзе 20 амэр. дал. 
2. Беларусы ў Бэльгіі 100 н. м. 

3. Шастайла С. (Данія) 2 амэр. дал. 
4. Кузэвіч К. (Данія) 1 амэр. дал. 
5. Мазура Т. (Італія) 1 амэр. дал. 
6 
7 





. Жыхары лягеру (Віндзішбэргердорф 162 н. м. 
. Канановіч М. 5 н.м. 
Папярэднія складкі 353 н. м. 
РАЗАМ 620 н. м. -- 24 амэр. дал: 
Усім ахварадаўцам шчырая падзяка. ' 








Кажны той беларус, які чытае «Бацькаўшчыну» за- 


“ба чпрооа чпаеігц эк ве чпчэвеыачыех эеи эге “гкаві” 


“хецагэвац чекенеаі шча, 
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Паведамленьне “ЦБСА 


У сувязі з тым, што некаторыя зь сяброў спазьніліся 
з выездам у Бэльгію, хоць і не па сваей віне, бягучы 
акадэміцкі год ім ня можа быць залічаны. Урад ЦБСА 
радзіць такім сябром зрабіць яшчэ адзін сэмэстар у 
Нямеччыне, калі на гэта дазваляюць матарыяльныя 
абставіны, ды на пачатку летніх канікулаў прыехаць 
у Бэльгію, каб мець час на вывучэньне францускае 
мовы. Калі-ж, аднак, ніякай надзеі на сканчэньне лет- 
няга сэмэстру ў Нямеччыне няма, дык радзім прыяж- 
джаць неадкладна ў Бэльгію і тут заняцца вывучэнь- 
нем мовы. Утрыманьне будзе запэўненае. Магчыма 
трэба будзе крыху працаваць, але гэтая праца ня бу- 
дзе лішня цяжкай і дазволіць заняцца вывучэньнем 
МОВЫ. 

Для тых кандыдатаў на студыі ў Бэльгію, якія зая- 
віліся пазьней і для якіх яшчэ няма дазволу на ўезд 
у Бэльгію -- будуць зробленыя адпаведныя захады аб 
атрыманьні візаў з разьлікам, каб яны маглі прыехаць 
сюды на пачатку летніх канікулаў, г. зн. прыблізна ў 
ліпені 1949. 

Урад ЦБСА дадаткова інфармуе, што пасьля прыез- 
ду сюды студэнт можа выбраць любы факультэт на 
ўнівэрсытэце або палітэхніцы. 

Усю карэспаднэнцыю для ЦБСА на чужыне просіц- 
ца слаць на адрас: 

МІ. Вогіз Ваеша, 


8, Ріасе Нооуег, І.оцуаіп. Веірідцие. 
Урад ЦБСА на Чужыне Старшыня: Рагуля Б. 








АД РЭДАКЦЫІ 

Ёсьць невялікая колькасьць такіх падпішчыкаў 
«Бацькаўшчыны», якія пасьля грашовай рэформы не 
заплацілі дагэтуть ані фэніга за газэту й не адмовілі- 
ся яе атрымліваць. Дзеля гэтага папярэджваем такіх 
людзей, што калі на працягу двух тыдняў яны не ўрэ- 
гулююць сваей задоўжанасьці, дык будуць іменна па- 
дадзеныя на балонах «Бацькаўшчыны», як людзі не- 
грамадзкія. 

Гэта не датычыць тых асобаў, якім Рэдакцыя, з гле- 
дзішча на іхнае асабліва цяжкае палажэньне, высылае 
газэту задарма. Рэдакцыя й у далейшым ахвотна бу- 
дзе высылаць газэту за дарма тым суродзічам, якія 
ўзапраўды ня маюць магчымасьці за яе плаціць. 








НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВЫ ПАЗА НЯМЕЧЧЫНАЙ 
1. У Ангельшчыне: 

Аззвосіаііоп оі УВііеги(вепіапв іп бі. Вгі(аіп, 
52, Репп Воай, НоПоугау, Іопаов К. 7. Епріава. 
2. У Францыі: 

Мтг. МісоІаі ІГ узисВа, 

8, Е-СатБбеца, 5(. Оцеп, 5еіпе. Егарсе. 
3. У Бэльгіі: 

М. ЗапКа І.ароцка, 

8, Ріасе Нооуегт, І. опуаіп. Веіріцие. 
4. У Швэдыі: 

Іар. АІБегі ОзяоучКі, 

Моіга Уёдеп 7, Наіпвіад. буедеп. 
5. У Італіі: 

Тодаг Магцтга, 

Копа, уіа Сагіо СаНапео 2, Пана. 
6. У Даніі: 

Зегріцз 5азв'аўіо, 
5по! рт. Вгоарег, 5оп4егіуйапаё. Рартагк. 
7. У ЗША: 

Епо. МіКкоІаі СВоговВКо, 

59 4057 (В, Югіуе, Мазреіь, І, І. М. У. О5А. 
8. У Канадзе: 
Мі. Зозера РііцэрКа, 


65 Ваійугіп 5:., Тогопіо, Опі. Сапада. 
8. У Аргентыне: 
Азосіасіоп Віеіогиза еп Іа АгавепИпа, 


СаПе Мага, 150, Виепоз-Аігез. Агрепііпа. 
10. У Аўстраліі: 
Вогіз Рзіедоуіет, 


ІтЫІ, Опеепзіапа, 5пб-рерагітепі оі Еогезігу. 
АпзітаВа. 


Непасрэдна з гэтых Прадстаўніцтваў трэба ў далей- 
шым выпісваць «Бацькаўшчыну» й там-жа аплачваць 
належнасьць за яе. 

Рэдакцыя просіць нашых замежных падпішчыкаў, 
асабліва ў Францыі й Ангельшчыне безадкладна ўрэ- 
гуляваць сваю задоўжанасьць за «Бацькаўшчыну», 
прысылаючы грошы на вышэй пададзеныя адрасы. 

Кажны палпішчык, што не аплаціў задоўжанасьці 
за газэту, прычыняецца да ўпадку «Бацькаўшчыны». 


нат 


Шукаюць ... 


Кума Рагальскага Івана і сына Мікалая зь вёскі 
Малая Вулька, Пінскага павету, які апошні раз пра- 
жываў у Мюльгаўзэн, вёска Грэнцэ -- Аўдзейчык 
Хузьма. 


Хто знаў-бы, дзе знаходзіцца Вырабкоўна Лідзія, ра- 
ней пражываючая ў горадзе Лунінцы, Пінскай акругі, 
прашу паведаміць на адрас Адмінністрацыі «Бацька- 
ўшчыны» пад Хі 130. 

Бацьку Лявона, матку "Гадору, сёстраў Надзю, Ганну 
й Кацярыну Лабэцкіх, якія ў 1944 г. прабывалі ў Во- 
гляў каля Брэсляў у Нямеччыне -- Лабэцкі Андрэй. 


Цімаха Ламаку й Мікалая Швачку -- Ганна Ламака. 

















Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам або ініцыяламі 
аўтара, могуць выражаць пагляды, зь якімі Рэдакцыя 
не згаджаецца. 





ра 


МЫСегцівепіап УўееКІу ,,Тйе Еа(вегіапа: 
Ацірогітзеа Бу ЕОСОМ На. Сіхіі Айаіге Ріуізіоп 20 ЗиІу 48, 
Мг. ОМРЮР 225. Сігецабіоп 3500 соріез, 


Атіпізітайоп: (135) Овіегроіеп, МёБбу., УНіегциінепіап, р.Р.Сагар. 
І.іісепзее: ЧМІаа4ітіг ВогіпіК. 
Есіседё Бу: “Ысегаіпепіап Мабопа! Союатіее. 
Рргіпіева Бу: Сбеогя ТакоБ, М(арабеа 8, РОігісёзігабе За. 





